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Knoz je objel ves žalosten svojo soprogo, hoto! 
ji je odgovoriti, a kar mu je služabnik javil starca, 
poslanega od kralja, ki hoče ž njim govoriti. Teman 
Oblak je zakril mesec, in v tem hipu je nekaj težke
ga leglo na knezove prsi. Prosil je soprogo, da ga 
pusti samega in je ukazal, da naj kraljev poslanec v 
stopi. 

Velik, suh mož, v dolgi rujavi obleki, in s tur
banom na glavi, je vstopil. Bil je žid Salomon Ro
bolodo. Nekaj hipov potem je sledil grozovit, strašen 
boj za življenje kneginje. 

„Sedem let jo* minulo", je rekel žid. Zahtevam 
tristotisoč dukatov, katere sem posodil kralju v Va
šem milostivem imemi." 

..Salomon, znano ti je, da sem tebi in tvojim 
pred leti zastavil grad svojih prednikov, moje in gro
fičino lepotičje. Kje naj vzamem sedaj toliko svoto?" 

.,PriŠel sem, da zahtevam na mestu povrnitev 
svote ali pa izvršitev Vaše obljube." 

„Si li blazen, žid?" je rekel zamolklo knez, „ali 
mi odj strani kralja prinašaš tako usodo, kakor jo je 
oknsil moj prednik, ki je moral svojo soprogo knegi
njo z lastno roko zadaviti?" 

„Prihajam v imenu kraljevem," je odvrnil mir
no žfd, ,.da novem Vaši milosti, da umorite kneginjo 
,z lastno roko, ali po da jo prodaste (za vedno za 
sužnjo!"' 

Knez je planil po konci. „Salomon, ti si blazen," 
in jezno motreč zida, je vzkliknil: »Popolnoma bla
zen mora biti človek, ki zahteva od soproga, naj svo
jo ženo, katero ljubi, mater svojega deteta, umori! 
Ali nimaš Čuta, ni srca? Ali nisi ljubil nikdar no
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ljubljen ?" 

Pa žid ni bil blazen. Tudi.on je imel, kakor 
knez, čut in srce. Tudi njemu 60 nekega dne oropali 
kraljevi vojaki ljubečo Ženo, mater njegovih dveh 
otrok, in vse tri pred njegovimi očmi razsekaii. Ža
lost je obdala, kakor železen oklep njegovo srce; ob
upanost njegovega kneza ga ni ganila. Mrzlo jo po
slušal tožbe kneževe in ga spominjal na obljubo pred 
sedmimi leti. SloveČemu vojskovodju, najzvestejšomu 
podložniku kraljevemu1, vrlemu žlahtnemu, knezu Ro
bidi je kralj Henrik IV. pripravil za njegove zasluge 
plačilo obupnosti. Za plačilo^ da je prelival na dvaj
setih bojiščih kri za svojega kralja, mora umoriti svo
jo ljubečo ženo, soprogo, ali pa jo prodati! Zid jo 
ljubil , . . dal bo leto dni odloga . . . ,,.Ni res, Salo
mon, da mi daš leto dni odloga?" 

„Ne," je odvvnil kratko žid. 
„Ne?! Ne ono leto, to je preveč, samo gosi me

secev, moj dobri Salomon!" 
„Ne!" 
„Tri meseoe!" je vzkliknil grenko knoz. 
„Ne!" je odvrnil trpko Žid. 
..Stiirinajst dni, nič več, kakor štirinajst dni!" 
„Ne!" 
„En teden, samo en teden; le toliko časa, da 

poprosim kralja za življenje svoje soproge." 
.,Ne, ne! Nobenega dneva, nobene ure!" 
Žid je stal pred njim, kakor mrzel, neobčutljiv 

kamen. Črne misli so se polastile nesrečnega kneza. 
Po trenotku obupnega molka je dvignil glavo in divje 
pogleda! svojesa mučitolja. Nato je planil proti nje
mu, ga zgrabil za vrat in zavpil: 

„Tn Če te zadavim?!" 
Toda Salomon je tudi nato pripravljen, .er je 

za svojega Heddča postavil sorodnika pl. Fernnnda 
Gomec, poveljnika Kalntrave, ki je stal s svojimi voj
ščaki pred vratmi gradu* 

„Poberi se grozovitež!" je zagrmel knez in pah
nil Salomona od sebe. »Odstrani se mi na mestu, ali 
pa boš poskušal mojo jezo." 

..Podvržem se Vaši milosti," je rekel žid in se 
na videz, odstranil, rečem na videz, ker za par tre
notkov je vstopil zopet, spremljan od pl. Fernanda 
Gomec, poveljnika Kalatrave in njegovih tvojakov. 

Poveljnik je uljudno pozdravil in vprašal zida, 
ali je knez y resnici odklonil povrnitev dolga. Ko 
je ta potrdil, se je obrnil h knezu. 

„Je li res,, da se brani Vaša milpst, poplačati 
dolg?" 

„Da," je odvrnil knez. , 
„V kraljevem imenu zahtevam od Vas, gospod 

in knez, da poplačate v tem trenotku in pred nami 
dolg Salomonu Reboledu, katerega ste obljubili povr
niti na danes, 7i. junija 1474. V slučaju,, da ga ne 
povrnete, zahtevam v imenu kraljevem od Vas, da iz
vršite sklenjeno pogodbo med* Vašo Vzvišenostjo in 
Salomonom Reboledom, ter nam prodaste kneginjo 
Robido, Vašo soprogo. Vrhu tega imam Še poveije od 
Njega Veličanstva, da Vas, v slučaju zoperstavljanja, 
kakon kraljevega izdajalca vjarnem in zvežem. 

Uničen je padel knez na naslonjač, ali takoj si 
je opomogel in zavpil: „Nikdar!w 

„V imenu Njega Veličanstva, knez Robido," 
je zapovedal Fernando Gomec, stopivši naprej, „Vam 
zapovem, da mi izročite Vaš meč!/" 

„Tukaj je!" odgovoril je knez in potegnil meč 
iz nožnice; nato pa se ga je polastila žalost. ,.Moj dra
gi meč! Ti si rrn služil tolikokrat v boju za kralja, 
tudi sedaj ne smeš biti orožje izdajalca, in nikdo se 
te ne sme dotakniti. . . Jaz obdržim svoj meč, je re
kel, In vtaknil meč nazaj v nožnico. In če je Njegovo 
Veličanstvo zapovedal, odvesti kneginjo, storite svojo 
dolžnost. , \ •, t. J ; i 


